Na Niyug-is Ta Chachi
Mamati Wi Hebreo

Jesu Cristun Nangipaakammu Ta Ukud Apudyus
Juan 1:1-18

1 1Na awi, kanayun Apudyus ipaakammun ukudna ta chachi
profetasna wi nan-ob-ofot na inyooyyanay nangipaakammun chicha
ta chichan mangifaka ta chachi aapputauy Judio. 2Ngim na sanay
anungus na sinuman, a Jesu Cristu wi mismuy Ananan nangipaakammun
chitau ta ukudna. A Jesu Cristu, siyan chinutukan Apudyus wi nangwa
ta lufung, ya siya kon nangipiyarana wi mangin-uwa ta losani ingkaw.
3 Ad siya kon mangil-antau ta kinafarun Apudyus wi maid miyisuwana ya
siya kon issuissun na kina-Apudyus Apudyus. Ya siya kon manitingngil ta
lufung kapu ta mannakafalin na ukudna. Finayachana ad na kachusaan
na fasurtauy taku, nangulin ad langit ad tummuchu ta machiwawan
Apudyus wi angatuwani Ali.

Nangatngatu Jesu Cristu Nu Aangheles

4Siyan naaawwatan wi nangatngatu Jesu Cristu nu aangheles, ta
nangwanaan Apudyus an Jesus a Anana, siyan mangil-an wi napatpatog
na ngachanna nu aangheles. 5Tan maid nangifagfag-an Apudyus ta uray
sinumani anghelna amasna,
“Sian anau, tan na sana ilawag-u wi saon na Amam.”
Ad maid pu ko anghel a nangwanaan Apudyus ta amasna,
“Man-amaa an siya, ad siyan man-anau.”
6Ngim chanchani pun na mangipaaliyan Apudyus ta Ananay
machaychayaw ta lufung, imfakana kon mipangkop ta Anana,
“Losani aangheles Apudyus, masapur mampalintumongchan siya.”
7Ad imfakan ako Apudyus na mipangkop ta aangheles,
“Chachi aangheles-u, chichan sanilt wi fafauno. Ad na mampawaa

ta oyyooncha, mafalini mamfalino chicha ist puyupuy winnu
kilab.”

457
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8Ngim na ifakan Apudyus ta sachi Anana, amasna,

“Siay Apudyus, maid pagpag na manturayam a ing-ingkana! Pasig
ustu ya malimpiw na pinagturaynu. 2Siya pipiom na sinumani
mamfaru, ya larawwingom na lawing. Siyan kapu ta amaschi,
a saon wi Apudyusnu, chinutuka sia ya imparagsak-u sia tan
impangatl sia nangatngatu nu chachi losan wi nan-angatu.”

10 Ad anana ko,

“Na chamchamu, siay Apun nangwa ta annay luta ya uray
akon sinumani awad ad langit. 11 Ad uray nu maumas losan
chachi iningwam, achia pun tan iingkaw-a ing-ingkana. Ngim
chachi iningwam, chumatong na pumallosancha wi isun
na pumallosan na luput. 12Kupinom chicha ist kunsur ad
masukatancha mamfaru isun na mansukatan ta luput. Ngim a
sia, maid mamfarfaliwam tan sissiyaa ing-ingkana, wi uray a
atawwotawwon, maid pagpag na mafiyakam.”

13Ya maid pu ko imfakan Apudyus ta uray sinuy anghelna isun na
amasna,

“Tumuchua ta annay achayawan wi apot ta chiwawan-u ingkana
ipaafak-u na losani afusurnu ta isu papattayam ta ikim chicha.”

14Maid pu amaschi imfakan Apudyus ta uray sinuy anghelna, tan na
aangheles, chicha kan sanilun Apudyus wi mansilfin siya tan fafaunona
chicha fumachang ta chachi takuy masaraknifan.

Na Masaraknifan Na Taku

2 1Siyan nu amaschin kinangatun Jesu Cristu, sin-umisag wi masapur
ipapatitau wi mamangchon ta losani nar-ustau chingngor ta achitau
maliwatan na pammatitau. 2Isun na lintog Apudyus wi impaakammun na
aangheles ta aapputau ta awi wi tuttuwa, ad sinumani summurngasing,

sikurachuy nachusa insikun na sinurngasingna. 3Siyan nu amaschin
nawa mipangkop ta imfakan na anghel, sin-umamod na machusaan

nu achitau pun atinguron na tuttuway masaraknifan wi Jesu Cristun
mismuy nangifaka. Tan a Apu Jesu Cristu, siyan chamuy nangipaakammu
ta masaraknifantau, ad na chachi nanangngor an siya chicha kon
nangipaakammun chitau ta katuttuwaana. 4Ad uray a Apudyus,
tinachorana kon katuttuwaan na sachi ta nangwaana ta nansabsafali

wi singyar ya nangkarakarasi wi kaskaschaaw. Ad inadchana kon takl
karobfongancha wi narpu ta Ispirituna, ad na pinag-atodna ta sachi
karobfongan, insikun ta karobfongan na masin-oosa.

Na Sumaraknib An Chitau

5Na sachi ipaakammunin chiayu, siyan mipangkop ta chachi manturay
ta faruy luta tapin na padcha. Ad foon pl aangheles na piniyar Apudyus a
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manturay, tan taku. 6 Tan sachin anan na osay niyug-is ta ukud Apudyus
wi anana,
“Apudyus, sinun mangisilfiyam ta taku wi sosom-om a chicha?
Tam-ako fiyangon chicha wi takucha kay?

7 Iningwam chicha nafabfafa nu aangheles, ngim foon a iingkaw ad
impangatum a chicha wi isun na kinangatun na ali wi farfaru ya
machaychayaw.

8 Tan impaturaynun chichan losani iningwam ta luta.”

Sachin niyug-is, ad kapu ta imfafagkan Apudyus wi maid achin na taku
iturayan, siyan maawatantau wi sikurachuy chumtong na amaschi wi
mangiturayancha ta losan. Ngim na katuttuwaana, chaan pu mipachas na
sachi tan ingkana ta sana, maid pun innilatati takli mangituray ta losani
iningwan Apudyus. 9Ngim awad na osay nangipachas ta sachi, siya Jesus.
Tan a siya, namfalin takl sin-aitan wi nafabfafa nu aangheles. Nawan
sachi mipakapu kay ta achakun Apudyus an chitauy taku ta mafalini
matoy a fayad na fasur na losani taku. Ad na sana, kapu ta nangadchana
ta long-agna maparpalikatan ya matoy, nipangatu siya wi machaychayaw.
10A Apudyus wi nangipawa ta asinchuwan 4 machayawana,
piona wi ad-adchuwan na mamfalin a anana ta makafingaycha ko
ta kinachayawna. Siyan ustu ya nalimpiw na nangiparufusana ta
mapalikatan Jesus & mawaan chanat. Tan na napalikatan Jesus,
sachin mail-an na isag wi kinafaruna wi maid machillawana, ad siyan
marpuwan na masaraknifantau. 11Siyan a Jesus na nanarus ta fasurtau.

Siyan an chitauy nacharusan na fasurna wi Jesus na nanarus, os-osaan
na Amatau losan. Ad siyan foon a mafain a Jesus wi mangifilang an
chitatt susunudna. 12 Ananan Apudyus,

“Ipachamag-un mipangkop an sia ta anchanayay susunud-u, ya
ikankanta akon chayaw-un sia ta miyamunga an chicha.”
13 Ad anana ko, “A Apudyus na afusi patiyd.” Ya anana ko, “Annaa ta
anchanay an-anana Apudyus wi impurangnan saon.”

14 Chachi an-anana wi ukuchon Jesus, chitauy taku wi annan
long-agnay mafalin matoy. Ad sachin nangar-an Jesus ta long-agnay
isun na long-agtau ta mafalin ako matoy. Sachin iningwana, ta na
matayana, siyan mangafakanan Satan wi siyan puun na matayan na
taku ya misinaanchan Apudyus. 15Ad na nangafakanan Satan, sachi
kon nangaanana ta ogyattau wi matoy, tan nanipud ta niyanaantau
ist finafarud Satan a chitau tan umoogyattau wi matoy. 16 Siyan
naaagkammuwan wi losan na iningwan Jesus, foon a mamachangana
ta aangheles ngim mamachanganan chitauy taku wi nifilang a kana
Abraham. 17Ad sachin kasapuran Jesus wi mamfalin a takuy isutauy
mifilang a susunudna, ta linaona kon losani linaontauy taku. Siyan na
sana, siyan asayaawan wi Angatuwani Pachi wi amfakaontaun Apudyus,
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ya managpati wi manachor an chitau tan siyan namayad ta fasurtauy
taku ta mapakawantau. 18 Ad kapu ta pinachasnan likat na taku ta
namadpachasan Satan an siya makafasuron, siyan akammunan oyyoonay
mamachang ta sinumani padpachason Satan awison.

Nangatngatu Jesus Nu Moses

3 1Siyan, susunud-un Cristu wi chinutukan Apudyus a mantakuna,
somsom-onyi Jesus wi puun na pammatitau, tan siyan finaun
Apudyus a Angatuwani Pachi amfakaontau. 2Ad a Jesus, mapipiyyar
tan tungtungparona Apudyus wi namiyar an siya, wi isun akon
kinapiyar Moses wi nangwa ta losani nipiyar an siya. A Moses, napiyar
wi mansilfi ta chachi aapputau ta awi wi naawakan a aforoy Apudyus.
3Ngim nangatngatut Jesus nu Moses, wi na aligna, napatpatog na takuy
nangkakaob nu sachi foroy wi kinaobna. 4Tan na losani foroy, sikurachuy
awad na nangwa. Ngim na nangwa ta losan, a Apudyus. 5Isun Moses,
wi tuttuway managpati wi sanilun Apudyus tan impapatinay tinungpar
losan na pawan Apudyus mipangkop ta mangayyuwanana ta chachi
naawakan a takuna. Tan a Moses, pinanoknokanan impaakammun
Apudyus wi mawa tapin na padcha. 6Isun ako Jesus, tan managpati
ko, ngim foon a sanill siya tan mismuy Ana Apudyus, wi impapatinan
mangayyuwananan chitauy mifilang ta faryan Apudyus. Tan aforoy
chitaun Apudyus nu ipapatitaun pammatitau wi achitau pun iwarang na
namnamataun Jesu Cristu, wi sachi kon chayawtau.

Na Man-illongan Na Takun Apudyus

7Siyan na oyyoontau, tungparontaun sachi niyug-is wi intudtuchun na
Ispiritun Apudyus wi anana,
“Na sanay mangngoranyu ta ifakan Apudyus an chiayu,

8 achiyu turachon na kinatangkin na aappuyu ta awi ta
iningkawancha ta ikaw wi achi pu mailiyan, wi sinurngasingcha
Apudyus.

9 Tan uray nu inniilachan namadfachangan Apudyus an chicha
ta unog na opatpuruy tawon, kassiyay padpachasoncha nu
katuttuwaan na inukudna.

10 Ad sachin ummog-otan Apudyus an chicha, ad anana, ‘Kanayun
safalin somsomocha ya achicha pu patkon na pio wi pawan
chicha’

11 Siyan na ummog-otan Apudyus, insapatana anani, ‘Achi
pu parufusan chicha wi umoy ta ikaw wi insasagkana a
umillongancha kuma!’ ”

12 Sjyan, susunud wi mamati, an-annachanyu ta maid an chiayun

lawing na somsomonay umisi wi mamtog an Apudyus. Tan na lisortan na
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amaschi wi somsomo, man-awichana Apudyus wi natataki ing-ingkana.
13Tan na oyyoonyu kuma, man-asisorkag-ayu afigkafigkat ingkana
pagpag na mafiyakanyu, ta maid pu kuma maturtulliyanyu makafasuran
wi amaschin mallukiyan na tumangkinan na somsomoyu. 14 Tan
sikurachuy mitatappitau losan an Jesu Cristu nu ipapatitauy mangituruy
ta ustuy pammatitau ingkana anungus na padcha.

15 Annaya kon intudtuchun na ukud Apudyus, wi anana,

“Na sanay mangngoranyu ta ifakan Apudyus an chiayu, achiyu
turachon na kinatangkin na aappuyu ta awi wi sinurngasingcha
Apudyus.”

16 Siyan somsom-onyu, nu sinun chachi nangngor ta imfakan Apudyus

ad sinurngasingcha. Maid uchum nu achi afus na chachi aapputau ta
awi wi impuyut Moses ta nangilayawanan chichad Egipto. 17Ya sinu kon
ummog-otan Apudyus ta unog na opatpuruy tawon nu achi afus chachi
fummasurfasur, ad nan-ootoycha kapu ta fasurcha! 18 Ad sinu kon chachi
takuy nangisapataan Apudyus, wi achina pu chicha iparno ta sachi lutay
man-illongancha kuma, nu achi afus chachi aapputau wi achi pu pumtog?
19Siyan maawatantau wi kapu ta sachi achicha pu mamtokan ta imfakan
Apudyus, sachin achicha pu niparnoan ta sachi mamfaruy luta.

INgim uray nu amaschi, kassiyay ingkaw na sachi impustan

Apudyus wi makaillongan an siya. Siyan masapur wi an-
annachantau ta maid pu achin chitau makarno. 2 Tan a chitau,
chingngortau met na Mamfaruy Chamag, wi isun akon nangngoran
chachi aapputau ta awi. Ngim maid silfin na nangngorancha tan achicha
pu pinati. 3Ngim kapu ta namatiyantau, sachin miparnoantau ta sachi
man-illongan wi impustan Apudyus. Ngim na mipangkop ta chachi achi
pu mamati, annayan niyug-is wi ukud Apudyus, wi anana,

“Ummog-ota mipangkop ta achicha pu namatiyan, siyan insapata wi
achi pu parnoon chicha makaillong an saon!”

Sachin imfakan Apudyus, uray illausna insasagkananan sachi man-
illongan nanipud ta nangwaana ta lufung. 4 Tan annaya kon niyug-is

ta ukud Apudyus, mipangkop ta miyapituy padcha wi nan-illongana:

“Na miyapituy padcha, nan-illong a Apudyus tan limpasnan losani
iningwana.” 5Ngim uray nu narpas na sachi iningwanay man-illongan,
imfakana kon mipangkop ta chachi aapputau: “Achi pu parnoon chicha
makaillong an saon.” 6 Tan uray chichingngorchan sachi Mamfaruy
Chamag, achicha pu pinati, ad sachin achicha pun lumnoan. Ngim annan
uchumi taku wi mafalin wi lumno. 7Ad na maakammuwana, imfakan
Apudyus wi awad na asintau makaillongan an siya, ad na sachi padcha wi
ukuchona, inawakana “Sana.” Ad lummaus pun na achuy tawon nanipud
ta nangwanaan Apudyus wi achi pun chachi aapputau makaillong an
siya, impaiyug-isnan amasnan David, wi illaus-u ko imfakan chiayu:
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“Na sanay padcha, nu chongronyun ifakan Apudyus, achiyu
patangkinon na uruyu.”

8 Ad sachin mangawatantau, wi na sachi lutay nangipuyutan Josue
ta aapputau, foon pu sachin man-illongan wi impustan Apudyus tan na
asini timpu, imfakan Apudyus wi awad na safali wi man-illongan. 2Siyan
akammutau wi awad na chaan wi man-illongan wi nisasagkana para ta
takun Apudyus wi isun na nan-illongana ta sachi miyapituy padcha. 10Ad
chachi makaillong an Apudyus, sachin ummillongana ta oy-oyyoona
wi isun na nan-illongan Apudyus ta iningwana. 11 Ad siyan ipapatitau
oyyoon na makarnoantau ta sachi iillongan, tapnu maid pu osan chitau
miyisu ta chachi aapputau ta awi wi foon pt pintogchan ukud Apudyus,
siyan achicha pu nakarno.

12Na ukud Apudyus, chakor na karobfongana wi mangipaila ta
losani awad an chitauy taku. Tan na ukudna, natadtachom nu sabli wi
nansupang na ngarabna. Tan chuutonan somsomotau, ad fuslitanan
losani nitataruy somsomo, tan uray sinuy achi pu maila wi kakara ya
puranun na somsomo, mafuslitan losan. 13Siyan uray sinumani awad,
maid pu makaitaru an Apudyus tan nipapallang na losan ta atana. Ad
siya kon manongfatantau ta losani iningwatau ya uray simsimmaotau.

A Jesus Na Angatuwani Pachi

14Siyan, ipapatitauy mamangchon ta pammatitau, tan a Jesus wi Ana
Apudyus, siyan Angatuwani Pachitau wi ummoy an Apudyus ad langit
wi mangiparang an chitau ta sangwanana. 15Tan na sachi Angatuwani
Pachitau, maawatana kon losani kinakapsuttau, tan na losani oy-oyyoon
Satan a masailuwantauy fumasur, napachasana ko losan, ngim a siya,
achi pu fumasfasur. 16 Siyan masorkagtau kumay malluwaru an Apudyus
wi manangngaasi, ad sachin mangchasantau ta sayaawna ya fachangna
ta sinuy kasapurantau.
5 1Mipangkop ta angatuwani papachin na Judio, machutukan na

osa pinakarong-ag na losani asintatakuna an Apudyus. Ad siyan

napiliyan wi mangichatun ta sinumani michatun an Apudyus kapu ta
fasur na taku. 2 Ad kapu ta taku ko ka siya, mafalin akoy anusana losan
na maillachuwan na asintatakuna ya ait na akammucha. 3 Ad kapu ta
kinakapsutna ko, ya naillachuwana, siyan foon yaka tab-unanan fasur
na takun mangichatunana ta ichatunna, tan masapur wi awad akon
ichatunna manab-unna ko ta uwanay fasur.

4Maid pu taku itanungna chutukan na uwanay long-ag ta sachi
machayawi saad wi angatuwani pachi, tan a Apudyus yakan manutuk,
wi isun na nanutukanan Aaron ta awi. 5Ad isuna kon Cristu, tan foon
a siyan nangipachayaw ta long-agna mamfalini angatuwani pachi, tan
Apudyus na nanutuk an siya, ta nangwanaanan siya,
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“Sian Anau; ad annay ipaakammu ta taku wi saon na Amam.”
6 Ad awad akon osay niyug-is wi ukud Apudyus wi anana,

“Pilliya sia mampachi ing-ingkana, wi isun na kinapachin

Melkisedec.”
7Na iningkawan Jesus ad asnay luta, ummakaag ya nalluruwa ta

nalluwaruwanan Apudyus, tan siya kan makasaraknib an Jesus ta
matayana. Ad chingngor ako Apudyus na luwaruna, tan isurut Jesus na
somsomona ta sinuy pion Apudyus. 8 Tan uray nu Ana Apudyus a siya,
inacharnan mamtokanan Apudyus ta namparpalikatana. 9Siyan sachin
nifasaran na kinanongnongna, ad na sana siyan puun na mannaynayuni
masaraknifan na losani mamatin siya. 10 Ad imfafagkan ako Apudyus wi
siyan ustuy angatuwani pachi wi na kinapachina, isun Melkisedec.

Na Mitudtuchu Ta Chachi Mangiwarang Ta Pammaticha

11 Achun pio wi ifakan chiayu mipangkop ta annay fanag, ngim
nalikat a isuplikar an chiayu tan istt amnutan na somsomoyu wi achiyu
pu maawatan. 12 Tan uray nu nafayag na namatiyanyu, wi orogyu
kumay mantudtuchu ta uchum ta sana, chiayu kon masapur wi asin
matudtuchuwan ta chachi puun na ukud Apudyus. Tan isuayl an-
anana wi sumussusu, wi achiayu pu makakog-ar ta man-amnuti maan.
13Sinumani manun-ud afus ta tudtuchuy mipangkop an Apudyus
wi mallastt maawatan, isun a ana wi kurang a somsomo. Ad na
miyalikancha an-anana, chaancha pu ilasin na mipangkop ta mamfaru
ya lawing. 14Na miyalikan na chummakor wi mangan a man-amnut a
maan, chachi mangawat ya mamtog ta naunog wi tudtuchuy mipangkop
an Apudyus, wi foon a kurang na mangaawatcha tan inakammuchay
mangilasin ta mansafaliyan na ustu ya lawing.

1Siyan foon pu ka iingkawtau ta chamuy tudtuchu ta namatiyanyu

wi nangifafawiyan ta lawing, ya oyyoon wi mamatin Apudyus,
masapur wi ad-acharontaun chachi naunog wi tudtuchuy mipangkop
an Jesu Cristu a pumigsaan na pammatitau. 2Na chamuy namatiyanyu,
inacharyun mipangkop ta funyag, ya mangipatayan ta ima ta chachi
iluwaruwan, ya uray na umuliyan na natoy matakuwan ya manguisan
Apudyus ta takuy achi pu mamati ing-ingkana. Losan na amaschi,
inachar-achartau, siyan foon kuma isassassaradtau. 3 Ad na oyyoontau
kuma nu iparufus Apudyus, acharontaun uchumi pumigsaan na
pammatitau.

4Tan nu awad takti man-awichanan pammatina, achi pu mafalin wi
asin mangulin an Jesu Cristu. Tan na chamuy namatiyana, narawakan
met na somsomona, ad napachasanan chakor wi sayaaw Apudyus,
ya uray na karobfongan na Ispiritun Apudyus. 5Ad napachasana kon
kinafarun na ukud Apudyus ya mannakafalin Jesu Cristu wi miparang
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a tapin na padcha. 6 Siyan na amaschi wi taku, nu man-awichanan
pammatina, achi pu mafalin wi asin mamfafawi ya mansakung an Jesu
Cristu, tan imfafainnan Ana Apudyus ta sangwanan na taku, ad ist
kakaraonay asin mangilansan siya ta kros.

7Iyalig-un pio wi ifaka. Na mangiyalika an chitauy taku, luta. Nu
mauchauchanan na luta ad ipatufunan mamfaruy murmura wi annan
silfina, sachin finchisyun Apudyus ta sachi luta. 8Ngim nu langrangkinit
yakan ipatufun na sachi luta, maid pu silfina. Ad maid pu uchum a
lisortana nu achin Apudyus ifalli maskob.

9Ngim uray nu amasnan ukucho, susunud, maid chanag-u
mipangkop an chiayu tan sikurachuwa wi nagkasan na pammatiyu ta
masaraknifanyu. 10 Ad nalimpiw ko Apudyus, siyan foon ptt maliwatanan
chachi ining-ingwayti machayawana ya ayatyun siya, wi impailayu ta
namadngafadnganyu ta chachi susunudtau wi mamati. Tan nanipud ta
chamuna ya uray ingkana ta sana, sachin oy-oyyoonyu. 11Siyan na pio
kuma, waschi osan chiayu ipapatina oognan na namnamana ingkana
mangulinan Jesus, ta awatonyu losan na namnamaonyun Apudyus. 12Ya
achiayu ko mappog, tan na oyyoonyu kuma, turachonyun iningwan
chachi uchum, wi kapu ta pammaticha, inan-anusanchay manguullay ta
mangadchan Apudyus ta sachi impustanan chicha.

Sikurachun Impustan Apudyus

13Somsom-ontaun nangipustaan Apudyus an Abraham, wi insapatanay
oyyoonan sachi impustana. Ad kapu ta maid pu nangatngatu
mansapataana, intanungna kan long-ogna nansapataan 4wi ananan
Abraham, “Kattoi finchisyuna sia chakoran ya pakanao sia ad-
adchuwan.” 15Ad a Abraham, inan-anusanay nanguullay ta sachi ingkana
tummuttuwan sachi impustan Apudyus.

16 Nu mansapatan osay taku, usaronan ngachan na osay nangatngatu
nu siya mansapataana. Ad sachin mangipail-ana wi oyyoonan impustana
ya siya kon mapagpakan na lillili. 17Ad amaschi kon oyyoon Apudyus
tan piona wi masikurachun na takun mipangkop ta katuttuwaan na
impustanan chicha, siyan insapatana manuttuwaancha wi achi pu
mabmab-os na puranuna ya sachi impustana. 18Siyan, kapu ta maid
turtullin Apudyus ya foon pti mafarfaliwan na sachi impustana, siyan
chitauy mamatin siya masaraknifantau, masorkagtau kuma mipangkop ta
namnamatau tan sikurachuy awatontau. 19 Ad na sachi namnamatau, siyan
mangipungod ta pammatitau ta achitau pu manchuwachuwa. Ad illusutna
ko chitau ta sachi forcha a linumnoantaud langit ta ustuy awachan
Apudyus 20wi sachin namangpanguwan Jesus wi pinakarong-agtalt umoy
manachor an chitaun Apudyus. Tan a Jesus, siyan angatuwani pachitati
ing-ingkana, wi na kinapachina, isun Melkisedec ta awi.
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Na Kinapachin Melkisedec

7 1A Melkisedec, siyan Ali ad Salem ta awi, ya pachi wi pinakarong-

ag na taku an Apudyus wi Angatuwan. Ad na sachi nangulinan
Abraham wi ummoy nakakufat ta opati Ali, inafot Melkisedec a siya ad
fininchisyunana. 2Ad a Abraham, inadchonan Melkisedec na pagkapurun
na losani naaracha ta afusurcha. A Melkisedec, na osay mining na
ngachanna, “Ali wi Maid Fasurnan Apudyus.” Ad kapu ko ta siyan Alid
Salem, naawakan a “Ali wi Mampatarna ta Taku,” wi sachi kon osay
mining na ngachanna, tan na mining na Salem, “Tarna.” 3Maid pu niyug-
is a mipangkop ta amana ya inana ya uray akon aappuna. Ya maid ako
niyug-is ta niyanaana ya natayana. Siyan istt pachi siya ing-ingkana, wi
miyalig an Jesu Cristuy Ana Apudyus wi maid lukin na natakuwana ya
maid ako pagpagna.

4Mamailan kinangatun Melkisedec, tan uray a Abraham wi
narpuwantauy Judio, inadchonan Melkisedec na pagkapurun na naaracha
ta chachi inafakcha. 5Na illintog Apudyus mipangkop ta pagkapuru, afus
yakan chachi kana Levi wi pachi annan karobfongancha wi mangawat
ta pagkapurun na akinJudiocha, uray man-iisuchay kana Abraham.
6Ngim safali an Melkisedec, tan uray foon pu kana Levi, inawatna
ko kan pagkapurun Abraham ad fininchisyunana Abraham wi siyan
nangipustaan Apudyus ta sachi impustana. 7Ad akammutau wi na takuy
fuminchisyun, nangatngatt siya nu takuy finchisyunana. 8 Ya losani
papachi wi kana Levi, wi mangawat ta pagkapurun na taku, matoycha ko
kay tan takucha. Ngim a Melkisedec wi nangawat ta sachi pagkapurun
Abraham, asififiyag a siya tan sachin niyug-is wi ukud Apudyus. 9Ad na
nangadchan Abraham ta sachi pagkapuru, isti nakafayad ako Levi, wi
kanana kuman ustuy mangawat ta pagkapurun na akinJudiocha. 10 Tan
na nansib-atancha Abraham an Melkisedec, chaan pu miyana a Levi,
siyan ist iningkaw a Levi ta long-ag apunay Abraham ta sachi timpu.

Na Kinapachin Jesus, Isun Na Kinapachin Melkisedec

11Na papachi wi kana Levi, chichan mangiturung ta Lintog wi inyug-
is Moses ta takud Israel. Ngim nu umanay na kinapachicha mangaan ta
fasur, foon pu kuma masapur wi miparoswan safali wi pachi wi isun na
kinapachin Melkisedec, wi foon pu ko isun na kinapachin Aaron wi kana
Levi. 12Ngim kapu ta sinukatan Apudyus na kinapachin na mampachi,
kapilitani masapur masukatan akon lintog wi iturungcha. 13-14 Ad losan
na anchanayay mifaka, maid uchum & miturungana nu achi afus a
Aputauy Jesu Cristu wi siyan sukat losan na uchumi papachi. Ad a siya,
foon pu ko kana Levi tan naaagkammuwan wi kana Juda. Ad sachin
mail-ana wi niwalin na chamuy turag, tan maid pu imfakan Moses a
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awad mampachi ta chachi kana Juda ya maid ako mampadpachi kana
Juda.

15 Ad narawag wi sinukatan Apudyus na mawa, tan imparoswanan safali
wi pachi wi isun na kinapachin Melkisedec. 16 Ad na nampachiyana, foon
a kapu ta tawidna ta nginkana wi sikud wi achawiyancha, tan nampachi
siya kapu ta mannakafalinna tan achi pu mapagpag na mafiyakana. 17 Tan
na niyug-is wi ukud Apudyus wi mipangkop an siya, anana, “Mampachia
ing-ingkana wi isun na kinapachin Melkisedec wi maid pagpagna.” 18 Ya
sachin niwalinan na chachaani lintog, tan napagpag na misilfiyana ad
kurang na karobfongana wi mamiyag ta taku. 19 Tan maid karobfongan na
Lintog Moses wi mampafaru ta taku. Ngim na sana, annan namnamaontau
tan napatpatog na iningwan Apudyus wi siyan mitapiyantaun siya.

20Ya awad na sapatan Apudyus. Maid pu amaschi insapatana ta
nallukiyan na uchum nampachiyan, 21ngim na nallukiyan Jesus
nampachiyan, amasnan insapatan Apudyus, wi ananan siya,

“Saoni Apudyus, isapata wi sian pachi ing-ingkana, ad foon pu
mafalin wi mafaliwan na imfaka.”
22Siyan kapilitani a Jesus na mamfatayantau wi un-unnoy na annay
inturag Apudyus ta taku nu sachi sikud wi inturagna.

23 Chachi kana Levi, achuchay nanstinustinub nampachi ngim
napagpag na nampachiyancha nu matoycha. 24Ngim a Jesus, kakassiyan
kinapachina tan maid pagpag na fiyagna. 25 Ad sachin karobfongana
ta sana ya uray a ing-ingkana wi manaraknib ta losani mansakung
an Apudyus mipakapun siya. Tan a Jesus, iingkaw a ing-ingkana ta
sangwanan Apudyus wi manatachor an chicha.

26 Siyan a Jesu Cristun Angatuwani Pachi wi masapurtali mangiparang
an chitaun Apudyus. Tan a siya, naapudyusan wi maid pu fasurna ya
maid pu ko illachuna, tan maid pu arwingana wi isutauy managfasur. Ad
maid pu ko miyisuwan na nipangatuwanad langit wi ingkawan Apudyus.
27A Jesus, foon pun a isun chachi uchumi angatuwani papachin na
Judio, wi finikati masapur wi awad na ichatuncha manab-un ta fasurcha
achichaot ichatun na michatun a manab-un ta fasur losan na taku. Ngim
a Jesus, namingsan yakan nangichatunana ta long-agna, ad umanay na
sachi ing-ingkana fayad na losani fasur na taku. 28 Na takuy nachutukan
a angatuwani papachi ta matungparan na Lintog Moses, takucha kay wi
sikuchi managfasur. Ngim na insapatan Apudyus, wi ummun-unud ta
Lintog, chinutukana Angatuwani Pachin Anana wi maid purus fasurna
ing-ingkana.

A Jesus Na Angatuwani Pachitau

1Na puntus na losani annay ukucho, awad na osay Angatuwani
Pachitau wi mangiprisintar an chitaun Apudyus. Ad a siya, tumuttichu
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ta machiwawan Apudyus ad langit wi makaturay an siya. 2 Ad mansilfi Jesu
Cristli angatuwani pachi ta sachi ustuy ikaw Apudyus ad langit, wi Apudyus
na nangwa wi foon pti isun na Templod asnay luta wi takun nangwa.

3Na fiyang na losani angatuwani pachin chitauy Judio, napiyarchay

mangichatun ta sinuy michatun an Apudyus ya losani maatod an siya.

Ad isuna kon Jesus, tan kapu ta siyan Angatuwani Pachitau, kapilitan wi
masapur awad akon ichatunnan Apudyus. 4Nu awad a Jesus ad asnay luta
ta sana, foon a mafalin mampachi tan anchanan papachi wi nar-us napiyar
wi mangichatun ta sinumani illintog Moses wi michatun an Apudyus.
5Ngim a chicha, alig yakan losani oy-oyyooncha wi istt angingiwan na
katuttuwaan wi awad ad langit wi ikaw Apudyus. Tan isun na sachi kamfas
wi sikay wi chanchani pu wi kaofon Moses a fumroyan kuma Apudyus,
anan Apudyus an siya, “Ammaam turachon losan na itchuran na sachi
tuttuwa wi impaila an sia ta iningkawam ta sachi filig.” 6 Ngim na sana,
napatpatog na mampachiyan Jesus nu nampachiyan chachi ummuna, tan
a Jesus siyan mangiparang ta adchatuy turag Apudyus ta chachi takuna.
Ya un-unnoy na adchatuy turag Apudyus nu sachi ummunay turagna, tan
simfumarun kinafarun na impustana ta adchatuy turagna.

7Somsom-onyuna, tan nu umanay na sachi chamuy inturag Apudyus a

masaraknifantau, foon pu kuma masapur wi awad asinna iturag. 8 Ngim
inakammun Apudyus na kinakapsut na taku wi lawing nu achicha pu
makasurut ta sachi lintog wi ummunay niturag, ad sachin nangifag-ana wi,
“Chumatong na padchay makaturaka ta chachi kana Israel ya kana
Juda.

9 Foon pu isun na sachi ummunay inturag-u ta chachi aappucha ta
awi ta nangilayawa an chichad Egipto. Tan foon pu tinungparchan
sachi inturag-u, siyan nan-awicha chicha.

10 Ngim na isukat-u iturag ta chachi kana Israel, amasna. A tapin na
padcha, imura na tudtucht ta somsomocha ta siyan tungparoncha.
Ad siyan saon na man-apudyuscha ya chicha kon mantaki.

11 Ad siyan foon a masapur wi awad na mantudtuchu ta asintatakuna
winnu mangifakan chicha mangakammuwanchan saoni Apudyus,
tan uray na afafaani taku ya angatuwan, akammuwona losan.

12 Ad na sachi koy timpu, pakawano na losani fasurcha ya achi pu
sosom-on na lawingi iningwacha.”

13Na nangifag-an Apudyus ta adchatuy turag, sachin namagpakana

ta ummunay inturagna, tan narpas na nisilfiyana. Ad akammutau koy
sinumani narpas na misilfiyana, miwalin a ing-ingkana.

Na Chachaan Ya Adchatuy Pinagchaychayaw An Apudyus

9 1Na sachi ummunay turag Apudyus wi siyan lintog wi inyug-
is Moses, iningkaw na urchin na pinagchaychayaw na taku an
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Apudyus, ya iningkaw akon foroy wi iningwacha manchaychayawancha.
2 Ad na sachi foroy, kamfas wi chuwan kuwartuna. Na osay kuwartu,
nginachanancha “Machayawi Kuwartu,” wi ingkawan na silaw ya
lamisaan wi mipatayan na tinapoy wi michatun an Apudyus. Ya
nakurtinaan na sawangna. 3 Ad na miyagway kuwartu, nginachanancha
“Achayawani Kuwartun Apudyus.” 4Ad na ingkaw ta sachi kuwartu,
falituk wi altar wi sosogkan a insenso. Ad iningkaw na kasun wi natab-
unan a falituk, wi ananchay “Foroy na Turag,” wi sachi kon iningkawan
na fanga wi falituk wi naigkaan na aiti manna wi aannon na aappucha,
ya iningkawan akon sur-ud Aaron wi tummufu ta atattakuna, ya chuway
fatu wi niyug-isan na illintog Apudyus. 5Ad na ngatuwon na kasun,
iningkaw na chuway sinantataku wi istt anghel, wi chichan mail-an na
kinachayaw Apudyus. Ad nafifitfit na payacha wi inichunganan lafaw
na kasun wi anancha koy siyan mangaanan Apudyus ta fasur, tan sachin
nawarsiyan a charan na sinumani nichatun an Apudyus. Ngim foon pt
siyan isuplikar-u losan ta sana.

6 Sachin naurnusan losan na sinumani awad ta foroy wi
manaychayawan na taku an Apudyus. Ngim afus yakan sachi machupar
wi kawartli lumnoan na chachi papachi ta finikat wi mangwa ta
fiyangcha. 7Tan maid pu makarno ta sachi miyagway kuwartu nu
achi afus na angatuwani pachi, ad mamingsan yakay ta sintawon na
lumnoana, wi masapur wi awad illona chara ichatunnan Apudyus
a manab-unna ta fasurna ya fasur akon asintatakuna wi foon ptu
akammunay fumasurfasurcha. 8 Siyan losan na anchachiyay mamawa,
alig ako wi usaron na Ispiritun Apudyus a mangiparawag an chitau,
wi foon a mafafarang na lumnoan na taku misanguwan an Apudyus
kapu ta urchin na sachi machupar wi kuwartu. 9Ad siyan miyalikan na
mamawa ta sana, ta itudtuchunan chitau wi uray nu am-an na animar wi
ischaon a manayawan an Apudyus, ya uray sinun ichatunnan siya, issiyay
mangkurang & macharusan na fasurna fumaruwan na somsomona. 10 Tan
losan chachi mawa manayawanchan Apudyus, nampatingka kay ta annay
long-ag ad asnay luta, tan mipangkop ta maan, mainum ya chachi karasi
wi oyyoon wi manguras ta kaisawchan Apudyus. Ngim natungpar kay
chachi ingkana ta nangwaan Apudyus a sukatna.

11 Ad nar-us ummali Cristu wi siyan Angatuwani Pachi wi mangiparang
an chitaun Apudyus, ad mipakapun siya, un-unnoy tan mafadngantau.
Tan a siya, linumno ta sachi tuttuway foroy Apudyus ad langit wi
mangwa ta fiyang na angatuwani pachi, ad simfumarun sachi nu
lumnoan ta kamfasi sikay ad asnay luta wi taku kan nangwa. 12Ad na
iningwan Cristu, namingsan linumno ta Achayawani Kuwartun Apudyus
ad langit. Ad na inawitna ichatun an Apudyus, foon a charan na karching
winnu faka, tan mismuy charana wi sachin imfayadna ta fasurtau,
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ad umanay a masaraknifantati ing-ingkana. 13 Siyan somsom-ontaun
kinapatog na sachi nawa. Na intudtuchun na lintog, nu napaniyaw na
taku an Apudyus, masapur ipartiyana karching winnu faka ad ptiwonan
ikaw na faka. Ad nu iwarsin pachin charan na chachi animar ta taku,
ya iwaiwanan chapur an siya, sachin nacharusan na napaniyawanan
Apudyus. 14Siyan nu umanay na charan na animar a manarus ta
napaniyawan na long-ag, sinchumallun karobfongan na charan Cristu wi
mangaan ta fasurtau! Tan a Cristu wi maid pu fasurna, kapu ta fachang
na mannaynayuni Ispiritun Apudyus innadchonan long-agna michatun an
Apudyus a fayad na fasurtau. Ad na charana, charusanan somsomotau, ta
mamfarun mansilfiyantaun Apudyus wi matataku ing-ingkana.

15Ad siyan a Cristun amfakaon na adchatuy turag Apudyus ta
taku, tapnu losani namfalinon Apudyus a an-ananana, mafalin wi
tawichonchan mannaynayuni impustana. Mafalini tawichoncha
tan iningkaw na natoy a nacharusan na fasurcha wi iningwacha ta
chaampunan na annay adchatuy turag mawaan.

16Tyalig-un tawid, tan nu awad taku tawichonchan lasunna, masapur
awad manuttuwaan wi natoy tuwan ngin-uwa achiwot mafingay ta
chachi manawid. 17Tan mipangkop ta mipatawid ta turag, achi pu
mawa ingkana matoy na ngin-uwa, ad sachin mawaana. 18Isun na
chamuy turag Apudyus, wi achi pu mawan sachi ingkana awad chara
manuttuwaan wi awad na natoy. 19Tan na nawa ta awi, impakaawat
Moses losan na lintog Apudyus ta chachi taku wi kana Israel. Sachi ad
chinanumanan charan na karching ya laki wi faka. Sachi ad impaawnan
mancharaaki chutchut na pannilu ta pingin na charus wi ananchay hisop,
ad inusarnay nangiwarsi ta nachanumani chara ta nibruy niyug-isan
na Lintog, ya losan akoy taku ta sachi. 20 Ad na nangiwarsiyana, anana
ko, “Na annayay chara matuttuwaan na turag Apudyus wi illintognay
masapur tungparonyu.” 21Sachi ad, winarsiyan ako Moses a charan sachi
kamfasi sikay wi manchaychayawanchan Apudyus, ya uray na losani
mausar ta manchayawancha. 22 Tan na niyug-is ta Lintog, itudtuchuna wi
chara afus na macharusan na losani sinuman ya charay mifuft afus na
mapakawanan na fasur.

Na Nichatunan Jesu Cristun Macharusan Na Fasur

23Losan chachi mausur a manayawan an Apudyus ad asnay luta,
isucha ka angingiwan na katuttuwaan wi sikuchi awad ad langit. Ad
na nawarsiyan a charan na animar wi nichatun an Apudyus, siyan
macharusan na napaniyawanchan siya. Ngim na chachi katuttuwaan wi
awad ad langit, achi pu umanay na charan yakan animar tan masapur
na charan na napatpatog wi chatun. 24Tan na linumnoan Cristu,
foon a kamfas wi iningwan na taku, tan na linumnoana katuttuwaan
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ad langit wi ikaw Apudyus. Tan na awad ad asnay luta, angingiwan
yakan katuttuwaan wi awad ad langit. Ad a Cristu, awad ako ta sana
ta sangwanan Apudyus a mangiparang an chitau losan. 25Siyan a
Cristu, foon a isun na uchumi angatuwani papachi wi tinawoni illochan
charan na animar ta sachi Achayawani Kuwartun Apudyus, tan foon
pl isassassarad Cristu wi mangichatun ta charana. 26 Tan nu tinawoni
ichatunnan charana, masapur koy misassassarad na matayana, nanipud
ta lukin na nawaan na annay luta. Ngim foon a amaschi, tan na sanay
ngannganin anungus na lufung, namingsan a Cristu ummalid asnay luta
wi nangichatun ta long-agnan Apudyus a fayad na fasur na losani takl
ing-ingkana. 27Tan isutauy taku, wi naaagkammuwan wi mamingsan
yakan matayantau achitauwot makuis. 28 Ad isun ako Cristu, wi
namingsan yakan natayana macharusan na fasur na losani taku. Ad asin
ako umali, ngim foon ptt mipangkop ta fasur na umalina asikasuwon, tan
umali wi mangara ta losani manguullay an siya.
1 O 1Na Lintog Moses, alig wi istt angingiwan na mamfaru wi
chaan pun a mipachas. Tan na matungparan na sachi lintog, wi

tinawoni isarasarad manchatun a animar an Apudyus, achi pu umanay a
mangaan ta fasur na takuy manayaw an siya. 2 Tan nu umanay na sachi
maaanan na fasur na takuy manayaw an siya, foon pu kuma masapur
wi misarasarad na manchatunancha ta mat-op kuman somsomocha
wi napakawancha, ad umanay kuman sachi ichatuchatuncha.
3Ngim na katuttuwaan, foon pu aanon na sachin fasurcha, tan losan
chachi ichatunchan Apudyus, siyan mangipaspasmo an chicha ta
fumasufasurancha. 4Tan achi pu mafalin wi umanay na charan na faka
ya karching a mangaan ta fasur.

5Ad sachin nangifag-an Cristun Apudyus ta chanchanina umaliyan ad
asnay luta, wi anana,

“Foon pu animar wi michatuchatun an sian anapom, ya isun akon
chachi uchumi adchoadchoncha. Siyan sachin namfarfalinam an
saon a taku ta awad orogna michatun an sia.

6 Tan achia pu mat-op ta chachi animar wi sogkosogkoncha ya chachi
uchumi ichatuchatuncha manab-uncha ta fasur.

7 Siyan annaa, Apudyus, wi mamparang wi mangwa ta mat-opam
tan siyan nar-us niyug-is ta awi ta sachi Lintognuy mipangkop an
saon.”

8Sachin anan Cristun Apudyus, wi foon a chachi michatun wi animar

ya chachi uchum wi michatun an siya na anapona, ya foon pu ko

chachi sogkonchan mat-opana, ya uray chachi uchumi ichatuchatuncha
manab-un ta fasur. Sachin anana, uray nilintog na amaschi wi masapur
oyyoon. 2Pinarotlotanan sachi ta nangwanaana, “Annaa, Apudyus, wi
mamparang wi mangwa ta mat-opam.” Ad sachin nangiwalinan Apudyus
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ta losani ummunay nilintog wi mipangkop ta michatun an siya ad
insukatnan michatunan Cristu. 19Ad kapu ta siya iningwan Jesu Cristun
pion Apudyus a mat-opana, sachi kon naaanan na fasurtau, tan na sachi
namingsani nangichatunana ta long-agna, umanay ta losani takl ing-
ingkana wi foon pu misarad.

11Losan na papachi wi mansilfi ta lintog, finikati isarasaradcha wi
manchatun a animar an Apudyus. Ngim foon ptt mafalin wi aanon na
sachin fasur na taku. 12Ngim a Cristu, namingsan yakan nangichatunana
ta long-agnan Apudyus a mamayadna ta fasur, ad umanay na sachi
ing-ingkana. Ad limpasna pun na sachi, ummoy tummuchu ta apot
ta chiwanan Apudyus a machayawana. 13 Ad sachin man-uullayana
ingkana maafak losan na afusurna. 14Siyan kapu ta sachi namingsani
nangichatunan Jesu Cristu ta long-agna, siyan maid fasfasurtau an
Apudyus a ing-ingkana, losantauy nacharusan na fasurna kapu ta
namatiyantaun siya.

15 Ad na Ispiritun Apudyus, tachorana kon katuttuwaana, tan na niyug-
is ta imfakana, anana,

16 “Sanan adchatuy iturag-un chicha, wi a tapin na padcha, imura na

tudtuchu ta somsomocha ta maragsakanchay mamati.”
17Ya pinarotlotanan sachi ta nangwanaana,
“Ad foon put sosom-0 na fasurcha ya chachi lawing wi iningwacha.”

18 Sjyan nu sachin oyyoon Apudyus wi mamakawan ta fasur, maid uchum
a masapur michatun an siya maaanan na fasur tan narpas losan.

Tumurodtau Wi Mansakung An Apudyus

19Siyan, susunud, kapu ta natayan Jesus wi nifufti na charana, mafalin
ta sanan lumnoantau ta sachi Achayawani Kuwartun Apudyus. 20 Mafalin
na sachi tan na nangichatunan Jesu Cristu ta long-agna ta natayana, istt
kinissaynan sachi namoforcha ta lumnoan ta ikaw Apudyus. Ad sachin
faruy ayontauy umoy an Apudyus makafiyag a ing-ingkana. 21 Ad na
sana awad na pachitauy mannakafalin wi mangayyuwan ta losani takun
Apudyus. 22 Ad siyan mangaaw-as na somsomotaun Apudyus wi maid
pu sinsinan a somsomo ya maid pu ko chuwachuwan na mamatiyantaun
siya. Tan sikurachuy chinarusan Jesus losan na lawing wi lummamut ta
somsomotau, wi istt nawarsiyan ta charan Jesus ya istt nauullasantau ko
ta mampor-asi chanum. 23Siyan oognantaun namnamaontaun Apudyus
ta maid pu chuwachuwan na somsomo, tan a Apudyus, mapipiyyar wi
mangwa ta losani impustana. 24 Ya anapontaun in-inontauy mangipapigsa
ta mangayatan na waschi osa ta furunna, ya man-asisorkagtau wi
mangwa ta mamfaru. 25Ya achitau pu ko iyakay wi maamuamung
manayaw an Apudyus, ta achitau pu turachon na oy-oyyoon na
uchum. Tan na oyyoontau, man-asisorkagtau ta pumigsan pammatitau,
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sinchumallu tan akammutau wi machanchanin mangulinan na Aputauy
Jesu Cristu.

26 Ngim an-annachanyu, tan na takuy nangawat ta katuttuwaan a
masaraknifana, ad kakar-onay fumasufasur, maid uchum a michatun a
maaanan na sachi fasurna. 27Ad maid ako uchum a namnamana nu achi
afus na kaog-ogyati manusaan Apudyus an siya. Tan itungun Apudyus
losan na sumurngasing an siya ta sachi kaog-ogyati apuy. 28 Siyan
somsom-ontau, tan na takuy sumurngasing ta Lintog Moses, nu awad
turu winnu chuwa mangiyistiku ta summurngasingana, masintinsiyaan
a otoy. 22 Ad sin-umamod akon machusaan na takuy ilayosanan Ana
Apudyus ya man-ay-ayamanan charana wi siyan tummuttuwaan na
adchatuy turag Apudyus a fayad na fasur na losani taku. Ya insurtuwona
kon Ispiritun Apudyus wi siyan mangipakaawat ta mipangkop ta sayaaw
Apudyus an chitau. Siyan sin-umamod na machusaan na amaschi, 30tan
naaawwatantau nu sinun nangwanan ta annaya wi, “Saon na mangifaros,
siyan chusao losan chachi mangwa lawing.” Ad anana ko, “Kuison
Apudyus na takuna.” 31Siyan naaawwatan wi tuttuway kaog-ogyat na
mallaam wi taku ta chusan na natatakuy Apudyus!

32 Somsom-onyun achawiyanyu ta chamchamun na namatiyanyu, tan
na sachi timpu wi narawakan na somsomoyu, inan-anusanyun amochi
likat ngim foon put naab-afak-ayu, 33 uray kanayun-ayu nain-insurtu
ya naparpalikatan ta sangwanan na achuy taku. Ya uray nu foon ptt
chiayun mismuy napalikatan, nitapiayu ko kay ta fufurunyuy namati
wi naamaschi. 34Ya inachakuwanyu kon chachi fufurunyuy mamati wi
nafafarud. Ad pilloschan tiuwayu ngim isuna koy naragsak-ayu. Siya,
tan inaagkammuyu wi awad na napatpatog wi ttuwayu wi mannaynayun
ad langit wi maid pu makapros. 35Siyan achiayu kuma ngumaya tan
chakor na kunkunayu. 36 Ya masapur kuma wi man-anus-ayu ta siya kay
oyyoonyun pion Apudyus, a mangar-anyu ta sachi impustanan chitau.
37Tan awad na niyug-is ta ukudna, wi anana,

“Foon pu iingkaw ad ummalin sachi uullayonyu, tan sikurachuy
umali, foon a iyawniawnina.

38 Ad na takl, wi nacharusan na fasurcha kapu ta mamatiyancha,
chichan makafiyag an saon. Ngim nu awad osa man-awichana
saon, achiya pu mas-ot an siya.”

39Ngim a chitau, foon pt isutaun chachi man-awichancha Apudyus
ad sikurachuy mifallucha, tan a chitauy mangipapati ta pammatitau,
sikurachuy masaraknifantau.

Pammati Wi Maturad

1 1 1Sinun pammati? Na pammati, manikurachuwantau wi
mangawat ta sinumani namnamaontau, ya maid chuwachuwatau
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ta losani imfakan Apudyus wi foon ptt maila. 2Isun chachi taku ta awi,
wi kapu ta pammaticha, sachin nangipafaruwan Apudyus an chicha.

3Ad a chitau ko, kapu ta namatiyantau maawatantau wi katuttuwaan
na inukud Apudyus, wi kumminga kay ad nawan sinuman. Ad losani
maila, narpu losan ta achi pu maila.

4A Abel ta awi, kapu ta pammatina ustuustun inchatunnan Apudyus
wi foon pit isun na iningwan na sunudnay Cain. Ad kapu ko ta
pammatina, sachin nangifilangan Apudyus an siya mamfaruy taku, wi
siya nail-anan nangapufaran Apudyus ta sachi inchatunna. Siyan uray
natoy a Abel, ist issiyay tudtudtuchuwan chitau mipakapu ta pammatina.

5Isun ako Enoc, wi mipakapu ko ta pammatina innaran Apudyus
a siyad langit wi asififiyag. Ad uray inanaanap na takt siya, maid
inchasancha tan innaran Apudyus. Ad niyug-is ta ukud Apudyus wi na
chaan pun Apudyus mangar-an an Enoc, inunana Apudyus inay-ayu.

6 Ad tuttuway maid pu takli makaay-ayun Apudyus nu maid pammatina.
Tan uray sinumani maryad wi mitapin Apudyus, masapur patiyona wi
tuttuway awad a Apudyus, ya patiyona ko wi ipaakammun Apudyus na
kina-Apudyusnan siya.

7Ad ako Noe, wi kapu ta pammatina tinungparnan imfakan Apudyus
mipangkop ta sachi mapasamak ta marungay wi padcha uray maid pu
inilana manuttuwaana. Ad sachin namatiyanan Apudyus ad nangwa
papur a masaraknifanchay simfaryan. Ad kapu ta pammatina, siyan
nangifilangan Apudyus an siya maid fasurnan siya, ad sachi kon nail-an
na machusaan na asintatakuna tan maid pammaticha.

8 A Abraham ako, kapu kay ta pammatina, pintognan imfakan Apudyus
an siya wi ummoy finumroy ta safali wi luta wi impustan Apudyus a
ipatawidnan siya. Ad narnigwat wi maid inakammuna nu sinun mamay-
an Apudyus an siya. 9Ad chummatong pun, kapu ta pammatina iningkaw
ta sachi uray nu kaili tan siyan lutay impustan Apudyus wi ipatawidnan
siya. Iningkaw yakay ta sikay wi isu kaili, ad isun akon iningwan na
ananay Isaac ya uray na apunay Jacob wi losancha makafingay ta
sachi impustan Apudyus wi ipatawidnan chicha. 10Tan a Abraham,
ninamnamanay fumroy ta sachi mannaynayuni foroy wi nanadnad na
nisaachana tan Apudyus na nangwa.

11 Ad mipakapu ko ta pammatin Abraham, nafalin wi ummanachan
Sara wi man-asawa, wi uray nu narakarakaycha tan piniyar Abraham
a Apudyus wi oyyoonan impustana. 12 Ad uray isag narakarakay a
Abraham, ummad-adchuwan na kanana wi maid pu makafilang tan isun
na aachun na fituwon ta langit winnu aachun na kallis ta tarantag na
fayfay.

13Na anchanayay taku, nan-ootoycha wi maid pu nangila ta
tummuttuwaan chachi impustan Apudyus ta atattakuwancha. Ngim
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issiyay achicha pun inwarang ta pammaticha, tan inaagkammucha

wi ochasancha tapin na padcha. Ad sachin mangamfuruyancha wi
mangilicha kay ad asnay luta. 14Sinumani mangamfuruy ta amaschi, wi
mangilicha kay ad asnay luta, sachin mangilawakancha wi awad na safali
wi lutay namnamaoncha fumroyan. 15Foon a som-osom-onchan sachi
lutay tinaynancha, tan nu sachin pioncha, nangulincha kuma. 16 Ngim na
namnamaonchay fumroyan siyan sachi farfaruy ingkawanchad langit.

Ad kapu ta amaschin somsomocha, foon ptt mafain a Apudyus uray siyan
Apudyuscha, tan insasagkananan foroychad langit.

17A Abraham, impustan Apudyus wi pakanaona siya ad-adchuwan.
Ngim na afabfarun na ananay Isaac, iningkaw na namadpachasan
Apudyus an Abraham, wi kapu ta pammatina, maid isinay mangtoy
ta anana ichatunnan Apudyus, 18uray nar-us Apudyus impustan siya,
“Mipakapun Isaac, umad-adchuwan na kananu.” 19Ngim inaagkammun
Abraham wi annan karobfongan Apudyus wi mangipauli manaku ta
natoy. Ad tuttuway isu natoy ako Isaac ad impaulin Apudyus a siya
tinaku, tan foon a inisi Abraham wi mangichatun ta ananan siya.

20 Ad a Isaac, kapu ta pammatina wi oyyoon Apudyus na impustana,
imfinchisyunna ta an-anananay Jacob an Esau na adchon Apudyus an
chicha tapin na padcha.

21 Ad ako Jacob, kapu ta pammatina wi tumuttuwan inukud Apudyus,
fininchisyunana kon chachi chuway apuna wi ana Jose, ta sachi
chanchaniyana matayan. Na nangwaanana ta sachi, ummawil ta sur-
udna ad chinaychayawna Apudyus.

22Tsun ako Jose, wi kapu ta pammatina wi oyyoon Apudyus losan na
imfakana, sachin nangifag-ana ta susunudna wi chumatong na timpuy
mangilayawan Apudyus ta kanachad Egipto. Akin-ottoyon a siya ta sachi
nangukuchana, ya imfakana kon mipangkop ta miyatunan na tung-arna
nu chumatong na milayawancha.

23 Ad mipakapu ko ta pammatin chachi chachakkor Moses,
naturodchay nangitaru ta anachay abfuftinag ta unog na turuy furan, wi
maid ogyatcha ta sachi illintog na Ali, tan innilachay mamfarun sachi
ana.

24 Ad mipakapu ko ta pammatin Moses ta chummakrana, inisinan
manganaan na sachi nanarkon an siya wi ana na Ali wi Faraon.
25Tan un-unnoyonan mitapi makaliglikat ta chachi asintatakunay
takun Apudyus nu man-awichana chicha tan siyan fumasurana. Tan
inaagkammuna wi na makakankanasana, foon a mannaynayun. 26 Tan
na somsomo Moses, un-unnoyonay maam-amsiw kapu ta namnamana
ta sachi impustan Apudyus wi ipaalina, wi Cristu, nu mangin-uwaana
ta uray losani kinafaknang ad Egipto. Tan na sisimmo Moses, awad na
ipakunkunan Apudyus a tapin na padcha.
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27Siyan kapu ta pammatina, lummayaw a Moses ad Egipto wi maid
ogyatna ta og-ot na Ali. Ad uray nalikat, impapatina tinaynan ad
Egipto tan ist innilanan achi pu maila, wi siya Apudyus. 28 Ad kapu
ko ta pammatina ta imfakan Apudyus, imfilinna ta kailiyanay Judio ta
warsiyancha charan na pannilun liwangan na foforoycha, ta nu umalin
Anghel na Otoy, achicha pu michoka ta mangtoyana ta panguruy an-
anana wi lallaraid Egipto. Ad sachin nallukiyan na fiyasta wi mipangkop
ta nallausan na anghel.

29 Ad mipakapu ko ta pammatin chachi kana Israel, finallasiwchan
sachi fayfay wi nangachanan a “Mancharaag” wi napor-a na chanum
ad innoychan kawana wi namag-anan. Ngim chachi iyEgipto wi
nanogchog an chicha, naanudcha losan tan asin nan-amung na chanum
ta chumormangancha.

30 Ad uray akon chachi nangufat ta ilid Jerico, wi mipakapu kay ta
pammaticha, nikur-ub na finatuy arad ta sachi ili ta niyapituy padchan
na nanadchadcharanancha nalliwoliwosan na chachi kana Israel. 31 Ad
mipakapu ko ta pammitin Rahab wi puta ta sachi ili, foon a nitapi
napatoy ta napatayan chachi kailiyana wi foon a mamati. Tan a siya,
minangilinan chachi finaun Moses a mansiput ta sachi ili ta umawidcha.

32 Ad-adchuwan yakaychi! Umanay chachi mangawatanyu mipangkop
ta pammati, tan kumurang na timpu nu ipongpongan isturyaon na
mipangkop ta pammatin na uchum wi isun cha Gideon, ancha Barak,
Samson, Jefte, David, Samuel ya chachi uchumi profetas. 33 Tan
mipakapu ta pammaticha, inafakchan losani kinufatchay ili. Ad
mipakapu ta pammatin na uchum, nalilimpiwchay nanturay, siyan
inawatchan impustan Apudyus. Ad na uchum ako, inafakchan kaog-
ogyati layun ta achicha pu makatoy an chicha. 34Na uchum ako,
foon a naat-atungan ta nitunguwancha ta amochi apuy. Na uchum,
illisichan napatoyancha ta sabli. Uray nakapsut na uchum, naadchancha
kinaoschor kapu ta pammaticha. Ad tummurod na uchum wi makakufat,
ad inafakchan chachi afusurcha. 35Ad iningkaw akon uchumi fubfufai,
wi kapu ta pammaticha, nipauli natakun aforoycha wi natoy. Nawa losan
chachi mipakapu ta pammatichan Apudyus.

Ngim iningkaw akon uchum, wi isunay mipakapu ko ta pammaticha,
nachomaancha ya naparpalikatancha ingkana natayancha, tan achicha
pu man-awichan a Apudyus uray sachin milufusancha nu siyan
oyyooncha, tan un-unnoyonchan mipauliyancha matakuwan an Apudyus.
36 Ad na uchum, naam-amsiwcha ya naab-abchoycha, ad na uchum,
nakachilaancha ya naifarudcha. 37Mansabsafalin natayancha, tan
napisong na uchum, napatoy na uchum ta sabli, ad narakachi nan-agwan
long-ag na uchum. Ad kummapus na uchum mipakapu ko ta pammaticha,
wi uglit na pannilu ya karching na illuputcha. Ya achun iningwan na
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takun chicha naparpalikatancha. 38 Napilitchay mallillilliwos ta filfilig
ya uchumi ikaw wi maid pu taku ingkaw, ya lilliyang na finumroyancha.
Sachin nawa ta chachi mamatin Apudyus tan maid filangcha ya silficha
ta takuy uchum, ngim na katuttuwaan, isagcha misilfin Apudyus.

39L0san na amaschi wi namati ta awi, uray inapufaran Apudyus na
pammaticha, foon a maatod an chichan sachi impustan Apudyus wi
adchona. 40 Tan iningkaw na illausna pinuranu wi un-unnoy wi paran
chitau losan wi takuna. Ad sachin manguullayan chachi namangpangun
chitau, ta makauwacha ko ta sachi farfaruy maatod an chitau.

A Apudyus wi Amatau

1 2 1A chitau, istt naliwostau ta ad-adchuwan wi napigsan
pammaticha. Siyan masapur iyakaytaun sinumani manipod

ta pammatitau, ya uray chachi fasur wi illuwam na long-ag, tapnu
mafalintauy mangwa ta sinumani pawan Apudyus, wi isutali
makatodtodcha. 2Ya ipapatitau koy mamammo an Jesus wi siyan puun
na pammatitau ya siya kon pumigsaana. Siyan turachontaun somsomona,
tan a siya, inanusanan losani likat, uray na sachi afafain wi natayana
ta kros, tan sisimmona kan lisortana wi lumagsakana. Ad na sana,
nipachayaw a Jesus tan tumuttichu ta apot ta chiwawan Apudyus ad
langit wi manturay.

3Siyan somsom-ontaun nangan-anusan Jesus ta amochi likat wi
iningwan chachi managfasur an siya, ta achitau pu ngumaya winnu
iyakay na pammatitau nu mapalikatantau. 4 Tan na katuttuwaana, maid
pun met napatoy an chiaylti nangipapati achi pu mangwa fumasurana.
5Naliwatanyu lawan tudtuchun Apudyus ta losani awakana an-ananana,
a masorkakantau losan? Tan anana,

“Anau, somsom-om kuman mandisiplinaa an sia, ya achia ko
ngumaya nu omora sia.
6 Tan a saoni Apudyus, disiplina¢ losan na ay-ayato, ya chusao akon
losani imfilang-ut anau a fumaruwancha.”

7Siyan anusanyun likat na immammansun Apudyus a madisiplinaanyu.
Tan na manlikatanyu, sachin mangipaila wi imfilang Apudyus chiayt
anana, tan maid pu ana a achin na amana mansuwan a madisiplinaana.
8Tan nu achina pu chiayu mansuwan a madisiplinaanyu, foon pt
tuttuway ana chiayu ad safalin nangin-ana an chiayu, tan losan na
tuttuway an-anana Apudyus, madisiplinaancha. 9Isun na aammataud
asnay luta, tan na afan-ogtau, mansuwan chitatt madisiplinaantau ad
lispituwontau met a chicha. Siyan sinchumallu kumay akseptarontaun
pinagdisiplinan Amataud langit ta makafiyagtaun siya! 19Tan na
aammataud asnay luta, sin-aitan yakan nandisiplinaanchan chitau, ad
namfaruwoncha. Ngim nu Apudyus na mandisiplinan chitau tuttuway
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fumaruwantau, tan mafalintauy mitapi ta kinafarunay ustuustu. 11 Na
timpuy madisiplinaantau, istt lawingontau tan mansikab. Ngim nu
ammatau somsom-on, ilasintaun kinafarun na nadisiplinaantau tan na
ifungana maturnusan na somsomo ya mamfaruy mafiyakan.

Tudtuchu Ya Warning

12 Sjyan achiayu ngumaya, ya papigsaonyun pammatiyu. 13Ad
ipapatiyu oyyoon na ustu, tapnu masorkag chachi uchum wi kummapsut
na pammaticha, ta pumigsan pammaticha nu ilancha chiayu wi foon pu
am-amchonyun kinakapsutcha.

14Pachasonyu ta mampatingkaan na kafailanyu na makatimpuyukanyu
ta losani taku nu mafalin. Ya pachasonyu koy mangwa ta sinuy
mamfaruwon Apudyus, tan maid pu mitapin siya achi pu mangwa ta
mamfaruwona. 15Masapur an-annachanyu ko ta maid osan chiayu
mallawing ta fachang Apudyus. Ya ilanyu ko ta achiyu un-unnoyon
na lawing, tan na lisortan na sachi, istt ochot wi chumachail, ya ad-
adchuwan akon mitaurung. 16 Ad ilanyu ko ta maid mangatod ta
long-agna ta sinumani foon pu karobfonganay maadchan, ya achiyu ko
fafarangon ta patkan Apudyus wi isun na iningwan Esau. Tan a Esau,
insukatna sin-umoan na sachi karobfongan na panguruy ana. 17Ad
akammuyu ko wi napannos pun, piona ko kay wi finchisyunan amana,
ngim achi pu mafalin, uray nalluruway nangifafawi, tan nilaus wi nawa,
ad achi pu mafalin wi mipagkulin na sinuy nar-us nawa.

18 Susunud, na manaychayawantaun Apudyus ta sanay timpu,
foon a kaog-ogyat wi isun na inyooyyan na aapputau ta awi wi na
ummachaniyanchan siyad Sinai, iningkaw na kummilakilab wi apuy ya
sachi pangot ya afulingotan ya fummali ko. 19Ad iningkaw akon kingan
na pupu ya chingngorcha kon osay kumminga. Ad chachi aapputau
wi nangngor ta kingana, naam-amod na ogyatcha siyan inaarticha ta
okakonay asin kuminga, 20tan achicha pu makawa ta sachi imfakana
wi, “Sinumani mangsod ta annay filig, uray animar, masapur mapisong
ingkana matoy.” 21 Ad kapu ta isag kaog-ogyat na sachi nangil-ancha,
uray ako Moses, namilpilpil ta ogyatna.

22Ngim safali an chitau ta sana, tan maid kaog-ogyat na
umachaniyantaun Apudyus wi manaychayaw an siyay natatakl ing-
ingkana. Tan na miyalikana, ist ummoytau ta Filig wi Sion wi awachan
na faruy ili wi Jerusalem wi awad ad langit, wi ingkawan akon alifulifuy
aangheles. 23 Ad istt mitatappitau ko ta sachi lagsak na aammungan na
losani an-anana Apudyus, wi nililistan ngachanchad langit, ya awad
akon losani nan-ootoy wi namati, wi imfilang Apudyus a maid fasurchan
siya. Ya mitatappitau kon Apudyus wi siyan manguis ta atakutaku.

24 Ad mitatappitau kon Jesus wi siyan nangiprisintar ta adchatuy turag
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Apudyus ta masaraknifantau, tan isi nawarsiyantau ta charana a
nanarusana ta fasurtau. Siyan simfumarun inturung na charana wi foon
pu isun na charan Abel wi man-imus a farosna.

25Siyan an-annachanyu ta ammayu chongron a Apudyus, achiyu ision
nu siyan man-ukud an chiayu. Tan somsom-onyuna, chachi aapputau
ta awi, kapu ta achicha pu chongron na imfakan Moses, chinusan
Apudyus chicha. A Moses, taku kay ad asnay luta, siyan sin-umamod na
machusaantau nu foon pu chongrontaun ifakan Apudyus wi nailangitan.
26 Tan na awid aschi Sinai, nanitad asnay luta ta kummingaana.
Ngim impustana koy asinna manitaon, ad foon pu afus na annay luta
manyukayug tan uray akod langit. 27Ad na anan na nangifag-an Apudyus
wi asinna chitaon na asinchuwan, yagyakonan losani iningwana ta
maaan losan na foon a mannaynayun, ta chachi mannaynayun yakan
mataynan wi chicha kan achi pu mafalin wi mayagyag.

28Siyan, susunud, manyamantaun Apudyus tan intatappina chitau
ta mannaynayuni manturayana wi achi pu mafalin wi miyukayug.
Ya imanmantaun pinagchayawtaun siya mamparagsakantaun siya
ya iyafaintau ko siya ya lispituwontau siya. 29Tan a Apudyus wi
chaychayawontau, sin-umamod na pinagchusana nu amochi apuy.

Na Inyooyyatauy Mangiparagsak An Apudyus

1 3 1Tturturuyyun man-asiay-ayatanyu, tan mansusunud-ayu losan
an Cristu. 2Ad achiyu ko ilisiyan wi mammangili ta farangnay

takuy uray foon a ag-akammuyu, tan awad na uchumi nammangili
wi achicha pun illasin wi aangheles na minangilicha. 3Ya achiyu ko
maliwatan chachi susunudtau wi nifafarud, ta fadnganyu chicha wi ist
nitapiayu nifarud an chicha. Ya uray akon chachi maparpalikatan, som-
osom-onyu ko chicha wi istt makaliglikat-ayu.

4Losan-ayu, masapur akoy iyafainyun man-as-asaw-anyu wi maid
sumurngasing ta inadchon Apudyus wi karobfongan na man-asawa.
Tan a Apudyus, chuchussaonan sinumani makachagchakas ya sinumani
makaaawa.

5An-annachanyu ko ta foon a pilak yakan patpatkanyu ta annay
atattakuwanyu, mapnok-ayu kuma ta awad an chiayu. Tan na anan
Apudyus an chitau, “Achi pu taytaynan chiayu, ya achi pu ko chiayu
man-awichan.” 6 Siyan masorkagtau kuma wi mammammo mangwanani,

“A Apudyus na fumadfachang an saon, siyan achiya pu umogyat ta
uray sinuy mapasamak.”

7Achiyu maliwatan chachi sikud wi nangipangpangun chiayu ta
chamu, wi chichan nangitudtuchun chiayu ta ukud Apudyus. Somsom-
onyun lisortan na imfibfiyagcha, ta turachonyu kuman impappaticha.
8Tan achi pu mamfarfaliw a Jesu Cristu, siyan na somsomona ta sin-
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arkawan, sachi kon somsomona ta sana ya uray a ing-ingkana. 9Ad
ilanyu ko ta achiayu maawis ta mansabsafali wi tudtuchu a maallilawan
na pammatiyu. Ya masapur maawatanyu ko wi na mangipapigsa ta
pammatitau siyan fachang Apudyus wi foon pti mamtokan ta ngilin
mipangkop ta maan, tan maid pu taki mafadngan na pammatina
mipakapu kay ta nanungparana ta amaschi wi ngilin.

10 Chitauy mamatin Jesu Cristu, akammutau wi siyan nichatun
a fayad na fasurtau. Ngim chachi manungtungpar ta lintog Moses
mipangkop ta manchatunan, achicha pu mitapin chitau. 11Na oyyoon
na angatuwani pachin na Judio, iyoynan charan na animar ta sachi
Achayawani Kuwartun Apudyus ad inchatunnan siya manab-un ta
fasur na taku. Ad na long-ag na sinumani inchatunna, maiyoy ta lasin
na ili ta siyan mangkofancha. 12Siyan a Jesus, na miyalikan na sachi
nanawa, linsincha siya ta ili a patoyoncha wi sachin niftfuan na charana
macharusan na fasur na taku. 13Siyan masapur ako sursurutontat
Jesu Cristu wi isu nitapitau narsin wi mildamtau ta nifafainana. 14Tan
maid pu ustu iingkawantau ta annay luta, tan na namnamaontau
kay siyan makabroyantaun Apudyus a tapin na padcha. 15Ad na isu
ichatuchatuntaun Apudyus ta sanan manyamanantaun siya mipakapun
Jesu Cristu, wi amaschin ustuy oyyoon na losani mangiyistikun
Jesus a Apuna. 16 Ad achitau pu ko maliwatan wi mangwa mamfaru
ta fufuruntau, ya fafadngantau kon chachi makasapur a fachang, tan
amaschin ist chatuntaun Apudyus wi makaay-ayun siya.

17Tungparonyun tudtuchun na chachi pangpanguyu ya patkonyu ko
chicha, tan chichan piniyar Apudyus wi mangayyuwan ta pammatiyu
pumigsaana. Ipapatichan oyyooncha tan akammucha wi masapur
sufalitanchan Apudyus na losani nipiyar an chicha. Siyan nu patkonyu
chicha, maragsakanchay mangwa ta fiyangcha, ngim nu achiyu
pu patiyon chicha, ngumayacha ta iwaarcha, ad foon ptt amaschin
fumaruwanyu.

18 Susunud, iturturuyyu ko kuma wi mangiluwarun chiani, tan ingkana
ta sana nanat-op na somsomoni wi ustun oy-oyyoonni, ad maid uchum
a pionni wi oyyoon nu achi afus na mamfaru. 19Ad na chawato akon
chiayu, ta ipapatiyu koy mangiluwarun saon ta foon a mafayag ad
mangulinona an Apudyus an chiayu.

Manayawanan Apudyus

20 A Apudyus, siyan nangipauli nanakun Aputauy Jesus. Ad a Jesus,
siyan angatuwan ta losani istt pastor wi mangayyuwan ta mamati, tan
innadchonan long-agna wi matoy, wi na nifufuan na charana, sachin
tummuttuwaan na adchatuy turag Apudyus a ing-ingkana. Ad na iluwartu
an Apudyus wi puun na turnus, 21ta adchonan chiayun losani masapuryu
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ta makawaayu ta piona, ya fadngana ko chiayu losan wi mangwa

ta sinumani mangiparagsak an siya wi maid uchum a marpuwan na
fachangna nu achi afus a Jesu Cristu. Siyan chaychayawontau Cristl ing-
ingkana. Amen!

Na Anungus Na Ifakana

22 Susunud, ipangpangngaasiyu ta inanaagyun annay tudtuchu an
chiayt masorkakan na somsomoyu, uray nu ait na annay insurat-un
chiayu.

23 Ad na osa koy pio wi ipaakammun chiayu, mipangkop an Timoteo
wi sunudtau, tan niparufus a siya ta farud. Ad nu foon a mafayag na
chumatnganad asna, furnana saon wi umalid asnat mangilan chiayu.

24Pakumustaonyu ad losan chachi mangipangpangun chiayud
asnat, ya losan akoy takun Apudyus ad asnat. Losan akoy anchanayay
susunudtaud asna wi iyltalia, pakumustaoncha ko chiayu.

25Sapay kuma ta fadngan chiayu losan an Apudyus.
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